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3asedeHo gsaxamu, w0 Mosa € 00HUM i3 OOMIHaHMHUX KOMIOHeHmI8 y ¢inocogpcbkili ideonoeil. PecheposaHa
cmammsi MoKIUKaHa PO3KpUMU NiH280inocogChKi nideanuHu NOHIMMS «KOHMeKcmyanbHiCmby» | «<KOHMeKCm»
y npoueci 00cnidxeHHsI OKasioHanbHUX MOBIEHHEBUX 00UHUUbL Ha Mamepiari aHanilicbKoi MO8U 8 yMosax iHmep-
ducyunniHapHoao xoniamy. MixoucyunniHapHicms 8UKIUKaemMbCs 8i0cymHicmio yHighikogsaHoi Memoduku do docii-
O0XXeHHS1 KOHMeKcmyanbHUX CUHOHIMI8 K 2nobanbHuUX (heHOMeHi8 Ha mamepiani aHenilicbkoi mosu. Y po3eioyi
docnidxyrombcsi neKkcuyHi 00UHUYI Ha Mamepiani cy4acHo20 ea3emHoeo U XydoxHb020 AucKypcis. Ekcrnnikyembcs
mepMiH «KOHMeKcmyasbHicmb» 3 ONEPMsM Ha cy4yacHi po3eidku niHeeoginocogii. I1i0 Yac 8us4eHHsI KOHMeEK-
cmyarnbHUX CUHOHIMI8 Xapakmepu3dyembcsi pofb J1iH280hiTocOhCbK020 3HAHHS ma OKPEC/MbCS Nepcrnek-
mueu nodanbwozo 00CiGXEHHS 8 po3pi3i niHa8ocuHepaemuku. MemodonozaiyHe nidrpyHms micmumse nOEOHaHHS
3a@ealnbHUX (aHanis, cuHmes, iHOyKyid, 0edykuil) ma niHegicmuyHuUX (KOMMOHeHmHul, noeiyHul) memodis. Enic-
memMosi02iyHe mpakmyg8aHHs «KOHMeKcmyariam» 3800UmbCcsi 00 M0o20, Uj0 KOHMEKCM IPyHMyembCs Ha YUCmMomy
0oceidi U anpiopHux cmpykmypax. 3 nosuyii aHmpomnomnoeaii «koHmeKkcmyansHOCMi» CpuUstomb Ko2HimueHud, rnoge-
0iHkosul (bixegiopucmuyHuti) ma emoyitiHult kKoMrnoHeHmMu. Y mexax OcmiHCbK020 MO8HO20 npagMamu3my rpo-
MOHYEMbCS 8UBYEHHS] MOBIIEHHEBUX (hEHOMEHI8 — KOHMEKCMyarlbHUX CUHOHIMIG. Bu3HayeHo, w0 OCHOBHUMU nepe-
dymosamMu KOHmMeKcmyansHocmi € 2omosi cueHapii ma wabnoHu neeHoi MOBHOI crinbHOMU. Y 3anponoHosaHil
cmammi 3’c08aHO, W0 KOHMeKcmyasbHi CUHOHIMU, ymBOPEeHi asmopCbKUMU iIHMEHYiAMU, npumamMaHHi padue
XyOO0XKHbOMY CMUSI0, 8 MOU Yac, K cumyamueHi CUHOHIMU Ha Mamepiarsi aH2/10MO8HOI NepioduKU ymeoprHMbCs
Ha KOMIEKMUBHUX YSBIEHHSX YU (hOHOBUX NIH2B8OKYIbMYPHUX 3HaHHSX. BuknadeHo ocHO8HI einome3u 6pumaHchbKoi
ma amepuKaHCbKOI WKOMU Wo00 PO3yMiHHSI MOHSIMMs «koHmekcmy». O6udsi WKOAU opieHMyeanucb Ha «Kyrb-
mypHuU KomnoHeHmy. O6rpyHmogaHo mol ¢hakm, WO KOHMeKcmyasbHi CUHOHIMU € akmugizamopamu rnpazma-
muyHoe2o echekmy y suensdi MosHoi epu. [lpoaHanizoeaHi meopemuyHi Oxepena cgidyamp Npo me, wjo 8idmosa
8i0 CMpyKmMypHO20 J1020U4eHMpPU3My Ha Kopucmb QuHaMiyHOCMi (i MOBHOI HEOOHO3HaYHOCMI cmae nepedyMo80H
8UBYEHHS] MOBIIEHHEBUX (hEHOMEHI8 Y PyCrli IH280CUHEPE2EeMUKU.

Knroyoei cnoea: KoHmeKkcmyarnbHicmb, KOHMeKCM, KyIbmypHULU KOMIIOHEHM, fpazMamu3M, Mo8Ha epa.
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Language is commonly believed to be one of the dominant components in the philosophical ideology. The given article is
aimed at revealing the linguistic and philosophical foundations of “contextuality” and “context” under the study of occasional
speech units on the material of the English language from the standpoint of interdisciplinary holism. Interdisciplinarity is
caused by the lack of a unified methodology for the study of contextual synonyms as global phenomena in newspaper
and artistic discourses in the contemporary English.

Lexical units on the basis of modern newspaper and artistic discourses are studied. “Contextuality” with a reference
to modern explorations of linguistic philosophy is explicated. The study of contextual synonyms characterizes the role
of linguistic and philosophical knowledge and outlines the prospects for further research in terms of linguosynergetics.
The methodological basis contains a combination of general (analysis, synthesis, induction, deduction) and linguistic
(componential, logical) methods. The epistemological interpretation of “contextualism” explains the fact that the context is
based on pure experience and a priori structures. From the standpoint of anthropology, “contextuality” is composed of three
components, which include a cognitive, behavioral and emotional components.

There has been made an attempt to study contextual synonyms within the framework of Austin’s language pragmatism.
It has been determined that the main prerequisites for contextuality are ready-made scripts and templates of a certain
language community. The proposed article confines that the contextual synonyms are formed by the author’s intentions
in the artistic style, while the situational synonyms on the material of the English periodicals are formed on the basis
of collective beliefs or background knowledge. The main hypotheses of the British and American schools to understanding
the concept of “context” are highlighted. Both schools singled the “cultural component” out. It has been substantiated
that contextual synonyms activate the pragmatic effect in terms of a language game. The analyzed theoretical sources
indicate that the rejection of structural logocentrism in favor of dynamism and linguistic ambiguity becomes a prerequisite

for the study of speech phenomena in the realm of linguosynergetics.
Key words: contextuality, context, cultural component, language game, pragmatism.

1. Betyn

[IpukmeTHOIO ISt mepiioi uBepTi XX cCTO-
TITTA € JyMKa BueHUX (DP110coOPChKUil €HIUKIIO-
neaquuaui ciroBHuK, 2002: 690; Paccem, 1999;
dinocopchbkuii  CHIMKIONCAUYHUNA  CIIOBHUK,
2002: 402, dimocodCchKuili CSHIMKIONCTAIHUN
cnoBHuK, 2002: 742; ®dinocodchkuil eHIMKIIO-
nequuHuil cinoBHuk, 2002: 270) mpo Te, 1m0
camMe MOBY CIiJi BB@)XaTH TOJOBHUM 00’ €KTOM
¢binocodii sk HayKH, B TOH Yac, sIK aHATI3 yKu-
BaHHS MOBHHX 3HaKiB € CIIOCOOOM pO3B’SI3aHHS
Oaratbox (¢iaocopebkux npodiem (CeniBa-
HoBa, 2006: 310). Tak, Ha MOCTHEOKIACUYHOMY
eTarni pPO3BUTKY HAyKW W CYCIJIbCTBA JeAaui
AKTUBHIIIE CTaBIATHCA TMUTAaHHSA IPO 3arajb-
HICTh 1 MDKIUCIMILTIHAPHICTD HAYKOBOI TyMKH.
B ymoBax moctMoznepHy Bl,[[6yBa€TBC$I npoiiec
TIO€ THAHHST plBHOplI[HOCTeI/I JUISL  TOCSTHCHHSI
niicHocTi B emictemonorii. Lleit miaxin Ha npo-
TUBary KIACHYHOMY UM HEOKJIACHYHOMY MA€E
3HAYHI MepeBaru, 0COOIMBO KOJIU HIETHCS PO
MOBHUH CaMOpPO3BHTOK OKpPEeMOTo (eHOMEHY
CYKYITHOI CUCTEMU.

[TocmyroByrounch  KOHIICMIIE€I0  YYEHOTO
O. Orys mnpo TPUXOTOMIiIO, BBAXKAEMO, IO
JIOLUIBHUM CIIOCOOOM NOCATHEHHS 00’ €KTUBHUX
JAQHUX € 3BCPHCHHS 10 HPHHIIMILY «iHmepouc-
yunainapuoi eonicmuynocmi» (Oguy, Ivasiuk,
2009). 3 omepTsaM Ha MPUHLIUIN MHOKUHHOCTI,
0araToBEKTOPHOCTI 1 TNI00ATLHOTO CUHTE3Y TPO-

TIOHYEMO JTOCITIKYBaTH  JTiHTBO(iocodChKi
HiIBAJIMHU TaKUX ()EHOMEHIB, SIK KOHTEKCT, KOH-
TEKCTYaNbHICTh 1 KOHTGKCTYallbHI MOBJICHHEBI
OJIMHHLIL.

Harenep icHye HW3Ka IDyHTOBHHX 1 IOOMH-
HOKHX JTOCIIIKEHb Y BCKTOpl npoOIeMH YacTH-
HOMOBHOI KOHTEKCTyaJlbHOI cuHOHIMIKH (Bacoxk,
2006; Cymms, 2014; Cemax, 2021; IlyrsriHa,
2016). Yumano poOIT MPUCBIYEHO KOHTEKCTY-
anbHUM (axTopam y auckypei (Kopanmpuyk,
2018; Konmrancekuid, 1980). YTim, HEMa€e 4iTKO
YCTaJICHOI0, IHTEPAUCLUILUIIHAPHO METO0JI0-
IYHOrO MPUHLUIY 10 AOCTIKEHHS KOHTEKCTY-
aJbHUX CUHOHIMIB SIK INI00ANbHUX (PEHOMEHIB Ha
Marepiall aHITHCEKOI MOBH B acmeKTi iX (yHK-
L[IOHYBAHHSI B XyJ0XKHBOMY JHCKYPCI.

Mema pedepoBaHOi CTATTI MOKIMKaHA PO3-
[IISSHYTH TIMTAaHHS KOHTEKCTYyaJlbHOCTI, KOH-
TEKCTY ¥ KOHTEKCTyaJIbHUX CHHOHIMIB B YMOBax
nmiarBodinocodebrkoro  3HaHHg.  IlocraBnena
MeTa rependadae po3B’sI3aHHS TaKUX 3A60AHb:
BU3HAQUUTH  KaTeTrOpiMHO-NOHATTEBUI  amapar
JOCITIIKEHHS;, eKCIUTIKyBaTU TEPMIHU «KOHTEK-
CTYaJIbHICTB)» 1 «KOHTEKCT» Ha OCHOBI Cy4acHUX
PO3BiIOK JiHTBOdIOCO(DIT; CcXapakTepuzyBaTH
poib  JHTBO(1IOCO(PCHKOTO 3HAaHHSA TiA Yac
BUBYCHHS KOHTEKCTYaJIbHHUX CHHOHIMIB; CIIPO-
FHO3YBaTU MEX1 MOAAJIBLIOTO JOCHTIIKEHHS.
VYV Xomi MOCHIKEHHS IMIUIEMEHTYEThCSI TO€]I-
HaHHS 3arajibHUX Memoodig, a caMe: CIocTepe-
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KCHHsI, aHAI3y U CUHTEe3Y, IHAYKIIi Ta AeTyKIIii,
METOJ JIIHTBICTUYHOTO Omucy. sl BU3HAUCHHS
CEMHOTO CKJaay JIEKCEM IOCIyTrOBYEMOCS
CEMaHTUYHUM aHAJII30M; JUUTsl BCTAHOBIICHHSI 3MiH
y CEMaHTHUIIl BUKOPHUCTOBYEMO JIOTTUHUN aHaMi3.

2. KoHTeKCTyaJIbHICTh Y MekKaXx emicTeMo-
JIOTil

TepMmiH «KOHTEKCTyalli3M» HaTernep He Mae
YITKOTO BHU3HAYEHHS, TOMY, 3BEpPTAIOUYHCH [0
HAyKH eMiCTeMOJIOrii, BiH 3 ABJSE€THCS JIULIE K
«ba3ucHa metadopa» ¥ morpedye mparmaTHy-
Horo po3yminua ictunu (Kacasun, 2008: 225).
[TOHATTS «KOHTEKCT» CTaJl0 JOCHUTh HEIpO-
CTHUM 3aBJaHHSAM IS KJIACHYHOI €IiCTEeMOJIONI,
B KOTpiit 70 XX CTOMITTS Mif €riiolo emnicreMo-
JIOTIYHOTO (PYHIAMEHTAJII3My MICTHJIUCh Taki
OCHOBH a0COJIFOTHOTO 3HAHHS, SK IHTEIEKTY-
ajbHA 1HTYIIsI, BIAYYTTS, anpiopHi CTPYKTYpH,
YUCTHI JOCBIJ 1 MOBHE criocTepexeHHs. OqHaxk,
3a 3ayBaraMH BYCHHX-(iIoCO(IB, Ii METOIO-
JIOT'isl 3a3Haja Kpaxy, K 1 HacTyIHa (Teopis eric-
TEMOJIOTIYHOTO BHKJIFOYECHHS HAYK).

3rogoMm, Komu  (imocodchbKo-emicTeMono-
ri4Ha «CTEPWIBHICTBY BTpadana CBOI MO3MIII,
Ha apeHy ICTUHHOIO PO3yMiHHS L€l mpoOiemMu
3’SIBUJIACH 171€0JIOTIsI MDKIUCIUIUIIHAPHOI MPO-
rpaMu KOHTEKCTyali3My. 3 Mmo3ullii Hayku (ij1o-
codii, MOBa MICTUTh HE3IIYEHHY KIJbKICTh
KOHTEKCTIB. Tak, 3HaUeHHS CIOBAa € TEBHUM
«KOHIJIOMEpaToM» ci1a00 TOB’S3aHUX MIX
co00I0 CMHUCIIOBUX KOMIIOHEHTIB. CTaBHUTbCA
3aluTaHHsA, SIK BOEpPErTH 1JCHTHYHICTh 3Ha-
YEHHS, SIKIIO CJIOBO € IMOJiCeMaHTHYHUM? AOO
XK JIe 3HaXOIUTHCS MEXKa PEAYKIIOHI3MY B KOH-
TeKcTyanbHOMYy mnosicHeHH1? I[lonemika HaBe-
JIEHUX BUIIE 3alUTaHb LI€ HE 3HAXOAUTh CBOET
qiTKOI BIITOBiII.

3. KoHTekcTyaJbHICTh MiJ €riion aHTpPo-
MOJIOT i

Bueni-¢inocodu TMPOTOHYIOTh  PO3IIISIATH
KOHTEKCT 13 TO3HILIN COLialbHOI aHTPOMOIOTII,
JIe TIPOCIIIIKOBYIOTHCSI HAMAraHHs JIOKaJli3yBaTH
KOHKPETHI ()eHOMEHHU B aCTEKTi IUPOKOTO KOM-
napaTuBHOTO KOHTEKCTy. ColliaibHa aHTPOIIO-
JIOTisl 3BEPTAETHCA J0:

—  OTOYCHHS (Setting);

—  CEpeNOBUIIHOI TOBEAIHKM Y BHUIVISIII
JKECTIB, MOTVIAAIB 1 MiMiku (behavioral environ-
ment);

—  MOBHOTO KOHTeKcTy (language as a con-

text);

—  eKCTPacUTYyaTHBHOTO KOHTEKCTY
(extra-situational context).

TakuM  9WHOM, PpO3YMIHHS  KOHTEKCTY

3 MO3MILIHM colladbHOI aHTPOIOJIOTIi 300pa3uMo
y BUIJISIA TPhOX KOMITOHEHTIB-()aKTOPIB:

KOTHITHBHE

ITOBEIIHKOBE

(OixeBiOpUCTHYHE) E€MOIIIMHE

Puc. 1. ®akTopu BIJIMBY HA KOHTEKCT

I. KpacaBin y cCBOiii MeTOMOJIOTIYHIN TIpo-
rpami KOHTEKCTyali3My 3a3Hadae, 110 COolliajibHa
AQHTPOTIOJNIOTISE Y CBOIX YSBIEHHSIX IPO KOH-
TEKCT CIHMPAETHhCSI HA JIaBHI Tpaauilii OpuTaH-
CBKOI IIKOJIM KOHTEKcTyami3my (ManuHOBChKHUH,
2005). i inei npocTexyrotbes y B. 'ymGonbara
i ®. Coccropa (I'ymbonbar, 1986; dinocod-
ChKUM CHITUKJIONeANYHUN ciaoBHUK, 2002: 135—
136, 594). Icaye nymka, IO MpaBHIBHE PO3Y-
MIHHSI CJI1B BUTUTMBAE 3 JTFOICHKOTO IOCBITY B TUX
aCIeKTaxX peajbHOCTi, O KOTPUX Hallekarb Iii
cioBa, ab0 i1HAKIIE — B «KOHTEKCTI CHUTYyaIlii»
(ManunoBchkuit, 2005).

3a3Hava€eThCA, M0 32 MEXKAMU «KOHTEKCTHOI
CUTyalii» 3HAXOAWUTHCS «KYJIBTYPHHHA KOH-
TekcT». Lle moHsATTS KpueThes B ineosnorii Cemipa
it Yopda (Carrol, 1956). YueHi HaroiomryrTs Ha
3HAYyIIOCTI BHOKPEMIICHHS «KYIIBTYPHOTO KOM-
TMOHEHTa» 3 OMNEPTAM HA IPYHTOBHIIII 3HAHH:
TUIS nepez[aql KOTHITUBHOI Ta 103aMOBHOI 1H(OP-
Mmarii. Tak, MOBa fIK €lIeMEHT human KyIbTypH
€ TICPBUHHOIO CKJIaJIOBOIO YaCTUHOIO PO3YMIiHHS
peanbHOCTI (TeopeTnueckre OCHOBBI KYyJIBTYpPO-
JIOTHH).

OOuaBi Tpamuiii € B3aEMOJIONOBHIOBAIH-
HUMH. DpuTaHChKa IIKONAa aKIEHTyBajla CBOIL
NOMISAM HAa CUTYyaTUBHIA (OpMi MOBHOI JislJIb-
HOCTi, B TOH dYac, SK aMepUKaHChKa IIKOJa
BUOKpPEMIIIOBAJIa KYJIbTYpHE MIAIPYHTS pPO3Y-
MIHHSI KOHTEKCTY.

HesniyeHHa KigbKIiCTh >KUTTEBUX CHUTYallii
(baKkTUYHO YHEMOXIIUBIIIOE CTBOPEHHS YHi]i-
KOBAaHOTO QJITOPUTMY [iil 100 BU3HAYEHHS
00’€KTUBHUX (DAKTOPIB KOHTEKCTY. Y4eHi-Qi-
nocou TMPOMOHYIOTH OymyBaTH THUIIOIOTIYHE
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BU3HAUEHHS TEPMiHY «KOHTEKCT» 13 3aiy-
YeHHSIM (JOPMH MOBHOTO i COIIalIbHOTO TIPOSIBIB
(KacaBun, 2005). Tak, 1. KacaBiH BHCIOBIIOE
TYMKY, IO pitocodchke (HaOIMKEeHE 10 ICTHHH)
MIOHATTSI «KOHTEKCT» YCIIIIHO OTPUMAE CBOE
(hopMyITIOBaHHS HE CTIIBKH 1HTETPAIlI€I0 JIIHTBI-
CTHUYHHUX, aHTPOIOJOTIYHUX UM TCHUXOJIOTIYHUX
3HaHb, a JIUIIE [UISIXOM CBOT'O KOHTEKCTYaJIbHOTO
BHU3HAYCHHS B I[APUHI TaKUX MOHSATH, K MeKcm,
OUCKYpC, 3HAHHA, KYIbmypd, COYIAIbHICMb
(Kacaswum, 2005).

4. IlparMmaTuyHuii HanpsM y JiHrBodijo-
codii

JlinrBodimocodebki  iei SK  HEBIIIUIBHI
MiJBaJIMHA BUBYEHHS MOBO3HABYMX AaCIEKTIB
y 60-70-11 poku XX CTONITTS XapaKTepU3yIOThCsI
HEAaOWSAKOI0 TEHJEHIIIEI0 10 HECHPHHHATTS
CTPYKTYPHOI JIIHT'BICTUKH ¥ JIOTIYHOT CEMaHTUKH
(baneBuu, 2011; KacaBun, 2005; Fox, 2006). Ile
MOSICHIOETHCS HU3KOIO JOCIIIKEHD 13 n031/1ui171
MOBHOTO JIMHAMI3My # NPaKTHYHOI HisIBHOCTI
Jarofieil B IHTEHIIIOHANBEHOMY BUMIpi. Dopmy-
BaHHs MPAarMaTU4YHOTO HAmpsiMy B JIIHTBOQLIO-
co(ii (Ocrin, 1986; Birrenmreiin, 2002: 93-94;
Cepab, 1975; ManskoneMm, 2021; Fox, 2006)
31e01IBIIIOTO aKIEHTYBAJIOCh HAa BUBYEHHI (pak-
TUYHUX peaslii MpUpPOIHOT MOBHU. YdUeHHUH-i-
nocod b. HypieB y cBOiX po3Biakax IOCTIIKYE
JTHTBICTHYHUHN MIEPEeBOPOT B aHINIOMOBHIH ¢ii0-
coii, mocnyroByrouuch npasgmu Jx. OctiHa
(dinocodchkuit  SHIUKIONEANYHUN CIOBHUK,
2002: 458) Ta JI. Bitrenmreiina (dinocodpcrkuit
eHIMKIOoNeANIHUN cinoBHUK, 2002: 93-94).
JIOCITITHUK HAroJIONIyE Ha BaXXIMBOCTI MOHSTH
MOBHOro 3HakKy ¥ MoBHOi npupomu (Hypues,
2014: 27). KmrowoBow igeer0  OCTIHCBKOTO
(OCTI/IH 1962) moBHOTO NparMaTu3My € pos-
MO/ CIIiB, CIOBOCIIOJIYY€Hb 1 BUCJIOBIB Ha JIBi
rpynu: constatives (aktuuni) i perfomatives
(cuTyaTHBHI, KOHTEKCTYaJbHi) (HypI/IeB 2014:
28). Bapro 3BepHyTH yBary Ha JOCIHIPKEHHS
JI. Bitrenmreiina, e MPOCTEXKYETbCS MOHATTS
moenoi epu (banesuy, 2011: 120-121; dinocod-
CBKHI CHIIMKIIONEeIUYHUHN coBHUK, 2002: 399).

JIOCTITHUKK HEPIIKO MOB’SI3yI0Th MOBHY
rpy 3 IIaxamu, I Yac SKOi, sIK BIIOMO, JEIIO
CKJIQJTHO CIUTAHYBaTH KOHQIrypaIiro XOiB, SKi
MOXYTh OyTH BKpail HemepenbauyBaHUMHU. [aes
TaKoi IPU MOJISATAE B TOMY, IO KOKEH KPOK MOXKeE
BIUIMBAaTH W 3MIHIOBATH HACTyHHi. MOBIIEHHEBI
OIMHUII, B KOTPUX CIIOCTEPIra€ThCs BiICYTHICTb
nexkcukorpadigHoi Qikcailii, € TOTY)KHUMH aKTHU-
Bi3aTOopaMM IMparMaTu3My sK siBHIIA. Tak, irpoBy
CUTYaTUBHICTh MM MOXXEMO TIOB’SI3aTH 3 BKIIIO-
YCHHSIM Y MOBJICHHEBHM IOTIK CHTYaTHBHUX
MOBHUX (DEHOMEHIB — KOHMEKCMYAlIbHUX CUHO-

Himig. B3sBIM 3a ocHOBY miHTrBO(imocodcbke
3HaHHS, OCHOBHUMH TIEPEyMOBAMHU KOHTEKCTY-
AIbHUX CHHOHIMIB €: (DOHOBI 3HAHHS PO CBIT,
creHapii, gpeliMu, skl 30epiraloThCsi B Tam’sTi
OKpPEMOi COLIaJIbHOI IPYTH, JTIHTBOKYJIBTYPH, 1110
BIIPOZIOBXK JKUTTS MEpeXuiia MEeBHY KUIbKICTb
MeTamMop(ho3; aBTOpchbKa IparMaTHka.

Ha marepiam cyvacHoi OpuTaHCBKOI mepi-
onukd, a came crarti Haramii Mopic, 3yctpi-
YaeMO BHIMAJKH KOHTEKCTYallbHOI CHHOHIMII,
sKa BUHHKAE YHACHTIJIOK KOJNEKTUBHUX 3HAHb,
ak-oT: White influencers began plumping their
lips, baking their skin, braiding their hair, even
undergoing invasive surgical procedures to
create curves where none existed. In the 1930s
and 1940s, there were groups warning about
the dangers of “race crossing”; there were calls
for mixed people to be sterilised; we were deni-
grated as deviant, stupid, contaminated, unde-
sirable (Guardian, Thu 8 Apr 2021, 09.00 BST).

VYTiM, y pedeHHI TakoX (PYHKI[IOHYIOTH KOH-
TEKCTyallbHI ~ CHHOHIMM-aJ1 €KTHBH:  deviant,
stupid, contaminated, undesirable, BxvBaHHs
KOTPUX CHpHYMHEHE OakKaHHSIM aBTOPKH €MO-
[IHHO 3MaJTIOBaTH HEOAKAHUX JIFOJIEH Y CyCIiThb-
ctBi. [lo3a KOHTEKCTOM HaBENEHI JIEKCEMH HE
€ KOHTEKCTyaJIbHUMHU.

Y HaBeAeHOMY HIDKYE TMPUKIAAI aBTOpKa
BUKOPUCTOBYE Psii KOHTEKCTYaJdbHHX CHHO-
HimiB (gani — KC), akryanisyroun nekcemy mixed
people:

This “trend” had an impact on mixed women —
at least those of us with Black and white heri-
tage — as we found that our features became cov-
etable and desirable, just as long as they were
wrapped in the palatable package that comes
with proximity to whiteness <...> And that is why
it’s impossible to see the rise of mixed beauty
ideals as a positive thing, because at its heart
sits an unsettling insistence on white superi-
ority. <...> In the research for my book, Mixed /
Other, I interviewed more than 50 mixed Britons
of all ages, with different ethnic makeups, from
all over the country. <...> For people like Jea-
nette, with Cameroonian and Filipino heri-
tage, these assumptions of “inherent mixed
beauty” don't apply. She doesn't fit the blue-
print<...>. This trend continues. Hashtags such
as #MixedBeauty and #MixedBabies have
millions of posts on Instagram. (Guardian,
Thu 8 Apr 2021, 09.00 BST). KonrekctyanabHi
CHHOHIMHM BHUpa)XXeHI 0COOOBHMH 3aiiMEHHU-
KaMmu (they, other), an’ektuBamu (mixed, covet-
able, desirable, black and white) Ta iMecHHUMH
rpynamu (MixedBeauty, MixedBabies, mixed
women), K1 XapaKTEepU3yIOTh JIIOAEH 3MIIaHoi
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HalioHanbHOCTI. JluctantHO po3ramoBaHi KC
OXOIUTIOIOTBCS. MAaKpPOKOHTEKCTOM — a mixed
woman i MIKpPOKOHTEKCTOM (mixed, inherent
mixed beauty, covetable, desirable, black
and white, MixedBeauty, MixedBabies). Ilepeni-
YeHl IMEHHI TPyIu KOHTEKCTyaJlbHOI CHMHOHIMIT
(MixedBeauty, MixedBabies, mixed women,
inherent mixed beauty, Black and white heritage)
MICTSITh OJJMH JIEHOTAT 1 MOXYTh B3aEMO3aMiHIO-
BaTHCh.

Ha marepiani XygoKHBOTO JAUCKYpPCY aBTOP-
ChKa ITparMaThKa MpOCTEeKY€EThCS YiTKIIIE, IK-OT
y MPUKIIAAax:

Through the crack in the curtains I could
see the outside world, blanketed in white, still
and beautiful. Inside it was warm and silent,
only the odd tick and hiss of the central heating
to interrupt my thoughts (Moyes, 2012: 102);

“Your previous employer says you are
a “warm, chatty and life-enhancing presence”
(Moyes, 2012: 28).

Buds burst from brown branches, perennials
forcing their way tentatively through the dark,
claggy soil” (Moyes, 2012: 117).

HaBeneni nmpukiaan KOHTEKCTYaJIbHHX CHHO-
HIMIB BKa3yIOTh Ha T€, 1[0 aBTOPKA BUKOPUCTOBYE
KONbOpU: Oinuti — JAJi1 CTBOPEHHS J10JIaTKOBOT
MO3UTUBHOI acomianii B yWTaya, TEMHUN — IS
HeratuBHOI. Lle NPHBOAMTH 10 PO3UIMPCHHS
CeMAaHTHYHOI CTPYKTYPH PCYCHHS, HaIlIAIOYH
BOJIHOYAC O0’€KTH PeasbHOCTI HOBHMH CHMBO-
JTaMH.

[TocyroByrouncs THTBO]110COCHKUM
3HAHHSIM, MPOIIOHYEMO PO3TISIATH KOHTECKCTY-
aJBHICTh MOBJICHHEBUX (DEHOMEHIB 13 TO3MIIIT
KYJIBTYpH, COIIIaJIbHOCTI, MEPEKHUTOrO JTOCBITY
YU CYKYITHOI CHCTEMH IHTEepecCiB Ti€l 4uu Tiel
IHIUBITyaTbHOI CBIIOMOCTI. Y paMKax Mparma-
THYHOTO NPHHIAITY POTNOHYEMO TOCIIKYBATH
(byHKI[IOHYBaHHSs OKa310HATBHHX MOBHHX (heHO-
MEHIB Ha MaTeplaJn XyA0XKHBOTO, HAYKOBO-ITy0I1i-
IUCTUYHOTO ¥ Ta3eTHOTO IUCKYpCiB. BakmuBo
MPOCTEKUTH MEXaHI3MU KOHTEKCTYaJbHOCTI Ha
Marepiali pi3HHX ITUCKYPCiB.

5. BucHoBKH

JlocnipkeHHs BKaszye Ha Te, 1m0 (itocodchbke
MIIIPYHTS KOHTEKCTYyaJllbHOI CEMaHTHKU KpH-
€THCSI BMOBHOMY MparMaTu3Mi, SKUi Tak ICKPaBo
pO3BUHYBCS B AHMIII B cepeArHI MUHYIOTO
CTONITTS Ta SKUH CTABUB il CyMHIB MPHHIIMII
CTPYKTYPHOTO JIOTOLCHTPH3MY BHACTIIOK TMpH-
MHSTTS. MOBHOTO IMHAMI3MY, CeMaHTHYHOI HEO-
JTHO3HAYHOCTI ¥ THYYKOCTI TUX YU TUX MOBHUX
¢enomeniB. lle crae He numIe TEPETYMOBOIO
CTaHOBJICHHS! MOBHOI-MHAMI4HO1 Henepeaodauy-
BaHOCTI, a il IEPCIIEKTUBOIO Y BUBYCHHI KOHTEK-

CTyaJbHUX MOBJICHHEBUX (DEHOMEHIB 13 TO3HIIIA
JHTBOCHUHEPTETHKH.
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